John 1:1
Luke 24:40



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the accusative direct object from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”  Then we have the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EIPON, which means “to say.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after saying.”

“And after saying this,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb DEIKNUMI, which means “to show; to point out.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative (in)direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “(to) them.”  Finally, we have the accusative direct object from the feminine plural article, used as a possessive pronoun (‘His’) and noun CHEIR with the connective use of the conjunction KAI plus the accusative direct object from the masculine plural article, used as a possessive pronoun (‘His’) and noun POUS, meaning “hands and feet.”

“He showed them His hands and His feet.”
Lk 24:40 corrected translation
“And after saying this, He showed them His hands and His feet.”
Explanation:
1.  “And after saying this,”

a.  Luke continues the story by describing what Jesus did after He said, “See My hands and My feet that it is I Myself; touch Me and see; for a spirit does not have flesh and bones as you see Me having.”

b.  First, Jesus called for these believers to observe the marks of crucifixion in His hands and feet.  Now, He shows them exactly what it is He wants them to see.

2.  “He showed them His hands and His feet.”

a.  Jesus shows these believers the holes, marks, imprint, scars (we are not told exactly whether or not the wounds are healed over or not) in each of His hands and in then on the top of His feet He may or may not have had to remove His sandals, if He was even wearing sandals.


b.  A parallel passage to this event is described in Jn Jn 20:20, “And after saying this, He showed them His hands and His side.  Therefore the disciples rejoiced, after seeing the Lord.”


c.  Thomas’ statement of doubt in Jn 20:25 seems to indicate that the wounds were not closed,  “Unless I see the mark produced by the nails in His hands, and put my finger into the mark produced by the nails, and put my hand into His side, I will never believe.”


d.  So rather than arguing about whether the wounds were healed or not healed, we should rather focus on Luke’s emphasis—Jesus proved to the assembly of twenty plus believers that He had a real, live human body, the same body that had been on the Cross, the same body that had died, and that body was now alive and functioning perfectly.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Touch confirms Jesus’ presence.  In fact, Jesus shows the disciples His hands and feet as a follow-up to His call to handle Him.  He is resurrected in a form consonant with His previous existence.  The person before the group is Jesus.  For disciples and readers alike, there should be no doubt that God has done a miraculous work.”


b.  “Whatever proofs He gave, they were convincing.”


c.  “Jesus showed them His physical body of flesh and bones, and His hands and feet with the nail-prints in them.”


d.  “They felt for themselves solid flesh over hard bones.  Some even touched the open wounds.  Jesus was physically there.  It was His earthly body, but raised to a higher position.  The materiality of His resurrection was a fact.”
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